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edlomek 1z Alefovievih <Ljubljanskih slik> o gostilmiariib. Delje goveri o
ostajalif¢ih, trakterijah, o napijanju, o imenih in izveskih stsrih gestiln.
NajiveZ prostora je odmeril «<imenopisu> {jezik je splch precej siavinski), kier
so pe stari mesini razdelitvi navedene redoma vse gostilne in zshelelzne
razne znamenitosti, Zsl, je splo¥ni, pravi kulturnozgodovinski del precej na
kratko in povrino cbdelan, ved pozornosii pa je pisec posvetil zgodoviaskim
opazkam. Mestoma pestane fo nadievanje golib historiZnik deistev skore suho-
parno in bi veX svelosti v pripovedovanju spisa le koristilo. Vsseno he delo
vsakomur, ki se zanima za ljubljansko oreteklost, posebne $e zgodevinskemu
pisatelju in kulturnemu zgodovinariu, nadile obilo skrbno zbransga gradiva.
YV tem je pidfeva zeslugs.

Knjizica je opremljena s precejdnjim 3evilom podob iz preteklosti in iz
. nadih dni, velinoma so to perorisbe, ki so za reprodukcifo ne hrapavem Seso-
pisnerc papirju najbolj primerne. Risbe so delo dveh, kvalitativno zels ne-
enakovrednih rok, Naslovna stran keZe staro majolike s siovenskim mapiscm.
Delo bi bile zasiuZilo v sploSnem solidnejio in trpeZnejdc opremo.

Nastala je ta knjifica iz tfistega noiranjega, &uvsivenega razmerja do
domadega kraja, ki je izvor in {emelj plemenite domovinske Ijabezai. Zavoljs
"tega dulia spostovanja je nam vsem, ki Tjubime in Zelimo ohraniti nepokvar-
jeno vse, kar je lepege ostalo od nekdanie Ljublianes, fidi fo skrémno dels,
ki z ijubeznijo odkriva marsikatero ¢ mapol pozabljeno potezo iz mimulik
dni, simpatifer dokument, da «<siari Ljubljandani» 3e niso vsi izumrli. K.D.

SRBSKC-HRVATSKA DELA

Zofka Kveder-Demeirovié: Po putevima Zivota. Novele i crtice. Zagreb
1926. Sir. 68, '

V tej poslednji kajigi, s katere je Zofka Kvedrova zakljulila svoje knji-
Zevno delovanje, ki ji je prineslo dokaj slovesa, obfuino opazif naglo pojemanje
moti oblikovanja, ki se razblinja v popoluoma osebno vzdihovanje, ckrepijenc
z muéno zagrenjenostjo, ki je stvariteljska sila ni mogle obiekiivirati v umet-
nine. J umetnosti sploh ne moremo govoriti. Knjiga vsebnie trinajst novel in

“Ertic, ki jih uvaja preludij: «Zovjek treba, da se oslobodi ieljz, da'bude sretan,
inaZe e postati rob sudbine, sko cijeli svoj %ivot bje3i za sredom. Glavno jest,
da razvijemo sve snage, koje su u nama. Ako to udinimo, isfszane pojam sud-
bine, Pregaranje Zelje ze srefom, jest ujedno najvida i najveta sloboda.»

Ta modrost, ki si jo pasivni ljudje kaj radi ponavijajo, je sema na sebi
lahko prav lepa in dobra, ne more pe biti temelj lepostovnemu delu, ki bi naj

bilo nekak'odpev na to osnovro misslno izpoved. Toda bak vseh teh trinajst &rdie -

je samo namembno prikazovanje trpljenis Zenske v vseh mogolih inaficah,
dasi ta trpljenja miso niti dovolj plasti®uc prikazans, niti nimajo medi in pre-
prifevalnosti umetni¥ke resni¥nosti, Seprav so Zivljensko lahko docela verjetna.
Prav za prav o novelsh niti govoriti ne morem, ker to so po vedni fuvstvene
razplamielosti, ki so ujete v zelo ohlapen ckvir neke spi¥nosti. Objekiivoost,
ki je le plod mirnege gledsnja, primerne oddaljenostii od predmeta in borbe
za obliko in ki je predpogo] vsakemu epskemu umotvory, se je morale umak-
niti nezdravi, zaradi osebne izravnotefenosti e siopnjevani subjektivoosti, ki
je neznosna. Naposied je omembe vredno tudi dejstve, de so iudi nestopajode
oschbe pretiraro izoblikovene: Zera ns primer iz po vedini prikazans kot ne.
dolina #rtev, ki jo hofe mes svet uniditi, doim je modki sejalec zle vseh wrst.
Ali pa umetnifko nemogola ideslizscije, kakor fo najded v «Dws lijeinikes,
kjer nalikuje stari poljski zdravnik bledi literarni debridini iz kakega starega
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mesdanskega romana, dotim je njegov mlajii tovaris naiven mladi¢, ki bi imel
domovinsko pravico v starokopitni povestici iz prejinjega stoletja, da sploh ne
govorim o plehkosti értice same. <Uzaludne pouke» zasluZijo za oceno, da jim
ponovim kar njihov naslov, dotim je «Vapaj za utjehom> sentimentalen plag,
vise¢ v zraku nedonofenosti, ki se oglasa tudi iz «Jada», primernega komaj za
kak almanah. Prav ista tvorna onemoglost se razodeva iz <Sveljes in Crtice
«Stari i novi adets. ponavljajota se v «Zelji za praStanjem», usihajota v raz-
tresenih ¢Aforizmih». Boljsa je novela «Gospodja Agata», ki bi jo morda ruti-
niran romancier porazsiril v dobro povest, primerno razdeljujo¢ svetlobo in
sence, brez jeze in ugibanja. Tudi <U Zagorju» je primerno Citljiva novelica,
ki bi jo snovno in slogovno lazje pripisoval kakemu pisatelju iz «Kresa» ali
pa prvih letnikov «Zvonas kakor pa moderni pisateljici.

Slogovno so {i spisi diletantski. O zgoS¢enosti in plasti¢nosti in izgrajenosti
bi le tezko govoril. Neka ohlapnost, prelita s cenim lirizmom, nadomesta po-
trebne lastnosti pripovednega umotvora. Dialogi, v kolikor razgibavajo dejanje,
so nebistveni in psiholosko zelo bledi. kveéjemu prikrojeni robato tipiziranim
junakom teh &rtic. Obéutno moteée je tudi svojevoljno poseganje pisateljice
same v potek prizorov, da se ne more$ ubraniti muénega vtisa, kako aviorica
bolestno in uzaljeno — &eprav morda oscbno upraviéeno — kaZe nase in na
svoje vzglede, ter obtozuje ... ObtoZzbe pa vendar niso nikake umetnine!

Skoda. da je ta knjiga izSla. ki je bila verjetno napisana v zelo trpki dobi '
razotaranja in grenkob, a je bad zato umetnisko nezadostna in moéno kvari
celotno sliko pisateljskega dela Zofke Kvedrove. Miran Jarec.

VL. Velmar - Jankovié: Robovi. Komedija jedne tajne. Beograd. Geca
Kon. 1926.

Jankovié, kakor se je pokazal ze v svoji noveli «lvan Mandusin» (1922),
spada med najresnejie oblikovatelje sedanjosti. Pro¢ od dnevnih senzacij in
laznivega umetnikovanja zivi v delu, ki je moéan izraz sodobnosti, obenem pa
podoba ¢loveka, kot je bil, kakrien je, kakrien bo. Ze v <Mandusinu» je Jan-
kovié¢ ustvaril vrsto tipov, ki so mojstrsko plasti¢ni in zivi nosilei zivljenskih
struj, ki jih éutimo dandanes. Od <Mandusina» ga je vodila pot v umetnisko
e totnejie oblikovanje svojega sveta, kjer si stoje nasproti ¢lovek-bog in bog-
¢lovek, kozmos in kaos, Apolo in Dioniz. Pri¢ujota ckomedija jedne tajnes je
burna drama iz Zivljenja v tistem najglobljem zmislu, ko zremo ¢loveka v
njegovi nagoti in ko so <kostumi samo za to tu, da pokriju nagosts. To je
drama, ki je tako preprievalno resni¢na kot zivljenje samo, dasi ni naturali-
stiéna, ampak je podoba «<vetite Covelnosti», kajti avtor: »skidajqéi sa ljudi
odelo i slu¢ajnosti doba poéem za ocrtanjem Ciste duser; taka drama «zahte-
vala bi pozoriSte kao hram, igru kao misterij, u kojem se ¢ovek na Cas vraca
intimnom osecaju svetosti i uzviSenosti Zivota...» Kozmos, zgoiten v usodo
osmero ljudi, izobenih, brezdomskih, vrzenih iz tecaja. Kakor iz temin rasto
pred nas, z vsako besedo otipljivejsi, z vsakim Cinom resni¢nejsi, dokler jih
ne doZivimo z vso grozo zavzetja in sotutja. V ospredju stoji zagonetni Lo t,
tigar tajinstvenost obstaja v tem, da hote biti tlovek, da hote e Ziveti v
skladju s seboj in vesoljstvom, eprav mu je dano, da ostro razlikuje med
dobrim in zlim v Zivljenju. Njegov duh je silno prebujen, vsega se dotika.
ali vsak dotik je smrinonevaren. Ljudje, ki pridejo Z njim skupaj, Cutijo
njegovo demonsko moé in se mu klanjajo. Delavei ga izvolijo za vodjo upora.
On pa jim govori hladno, ni 3e dovolj ¢ist, da bi imel pravico ubijati druge.
«Ne mo¥e se s mrinjom nikuda sti¢i, ona je sredstvo robova. Samo onda kad
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